
san egymásra halmozott hússzeleteket."Az egyforma szemnagyságú parázs nehogy lángoljon, ne is füstöl-
jön. S ha mégis, némi őrölt só jobb belátásra bírja. „Most pedig együnk" - ajánlotta fogyasztásra a sült pa-
radicsommal, paprikával, hagymával boldogított, kimondhatatlanul jó illatú, rózsapirosra sült tenyérnyi
szeleteket.  Némi nyers, sózott  uborka fokozza az összhatást,  ám az is igaz,  hogy csak lágy kenyérrel
együtt fogyasztva - lehetőleg evőeszközök nélkül - és vörös bortól locsolgatva érzi sorsát beteljesültnek a
saslik.
    Miután mindez rendre megtörtént, Jerevánról és Sopronról, szokásokról és emberekről esett szó. A ké-
szülő szoborról, mint a legkedvesebb alkotásáról beszélt a művész.
„Az igaz emberek egymás szemébe néznek köszöntéskor, a meghitt beszélgetések alkalmával, és akkor is,
amikor koccintanak. Ezt a történelmi eredetű, nyílt testvéri érzelmet akartam jelképezni a közös kőszálon
nyugvó, szembenéző két női fejjel. Örülnék, ha majd a soproniaknak is tetszene a munkám."

Farkas Imre
(Kisalföld, 1977)

Soproni sajtóvisszhang

Dr. Szarka László, a soproni örmény nap kezdeményezőjének gondolatai:
„Elmélkedés 2006-ból

Vajon mi lehet a történelmi eredetű közös kőszál? Nézzük csak meg ezt a szobrot. Két szembenéző női
arc: egy örmény és egy magyar. Egy közös kőszálról nőnek ki. Kérdés: ki és mi lehet ez a kőszál?
A keresztény kultúra, valamint az örmény és a magyar történelem ismeretében erre csak egyetlen válasz
adható. A közös kőszál nem más, mint a kereszténység, illetve Péter apostol. Szent Péter, akinek neve
maga is követ, kősziklát, kőszálat jelent. Ez ennek a szobornak a mondanivalója, és a hiba mibennünk
van, akik ezt 29 éven át nem vettük észre."

*    *    *

Szamosújvári mézes pogácsa (Chátlámá)

Hozzávalók: 20 dkg méz, mogyoró vagy mandula, 20 dkg porcukor, csapott kiskanál szódabikarbóna, 45
dkg liszt, 2 tojás, 1 kiskanál fahéj, csipetnyi sáfrány.

Készítési módja: 20 dkg mézet 20 dkg cukorral felforralunk, majd 45 dkg lisztet leforrázunk vele. Ha ki-
hűlt, gyúrni kezdjük a tálban és hozzáadunk 2 tojást, majd 1 kiskanál szitált fahéjat, csipetnyi sáfrányt,
csapott kiskanál szódabikarbónát, és jól kidolgozzuk. Nagy pogácsaszaggatóval kivágjuk, minden pogá-
csa közepébe mogyorót vagy mandulát teszünk. A lisztezett, kikent tepsiben még 1/2 órát pihentetjük,
majd jó tűznél 15-20 percig sütjük. 
Megjegyzés: Eladásra is készített édesség. „A vásárok legnevezetesebb csemegéje volt a szamosújvári mé-
zes pogácsa - írja Kós Károly - a páncélcsehi vásáron 15 pogácsasátorból 15 szamosújvári volt."

*     *     *
Örmény kisebbségi önkormányzatok választása

III. rész

Örmény kerületi, városi önkormányzataink mandátuma idén októberben lejár. Miután új választá-
si jogszabályok léptek életbe a nemzeti és etnikai kisebbségi törvény módosításával együtt, meg-
kezdtük olvasóink, választóink felkészítését a választásra. Az első két részt a márciusi és áprilisi
lapszámunkban már olvashatták és megküldtük az Erdélyi Örmény Gyökerek füzetek 2006-os kü-
lönkiadását, a választási mellékletünket is.

    2006. május 31. napjáig a helyi választási iroda levél útján tájékoztatja a helyi önkormányzati képvise-
lők és polgármesterek választásán választójoggal rendelkező, október 1. napjáig nagykorúvá váló magyar
állampolgárokat a kisebbségi választói jegyzékbe való felvétellel kapcsolatos tudnivalókról, továbbá meg-
küldi részükre a 2005. évi CXIV. törvény 11. mellékletét képező Kisebbségi választói jegyzékbe vétel
iránti kérelem formanyomtatványt.



    Akik az örmény közösséghez tartozónak vallják magukat és a kérelmet szabályszerűen kitöltve vissza-
juttatják azt az állandó lakóhelyük szerinti Választási Iroda vezetőjéhez (az önkormányzat épületében el-
helyezett gyűjtőládába helyezéssel) 2006. május 31. és július 15. között, kisebbségi értesítőt kapnak a sza-
vazás helyéről, idejéről és módjáról. A kisebbségi választópolgár csak egy kisebbségi választói jegyzék-
ben szerepelhet.
    A kisebbségi választói jegyzékbe való felvételt megtagadó határozattal szemben az erről szóló értesítés
kézhezvételétől számított három napon belül nyújtható be kifogás a helyi választási iroda vezetőjéhez.
    A kisebbségi önkormányzat választására 2006 őszén csak azokon a helyeken kerülhet sor, ahol az ör-
mény választói névjegyzékben legalább 30 választópolgár szerepel a választás kitűzésének napján.
    Az örmény kisebbségi választásra a helyi önkormányzati választás napján kerül sor, de más helyszínen.
A választáson csak az kaphat az örmény képviselőjelöltekre vonatkozó szavazólapot, aki az örmény vá-
lasztói névjegyzékbe felvételt nyert.
    Nemcsak azért fontos, hogy mindenki regisztráltassa magát, mert ez feltétele az örmény kisebbségi ön-
kormányzatokra vonatkozó választás kiírásának, hanem azért is, mert csak az állandó lakhelyén regisztrált
magyar állampolgár válhat örmény kisebbségi képviselővé bárhol az országban.
De fontos a regisztráció abból a szempontból is, hogy bebizonyítsuk, Magyarországon ma sokezer ör-
mény gyökerű család él, akik ápolják gyökereiket, még ha nem is beszélik már őseik nyelvét. Az örmény
önkormányzatok létrehozására történelmi joguk, jogunk van, így azok nélkülük, nélkülünk nem jöhetné-
nek létre.
    Keresse meg az Erdélyi Örmény Gyökerek Kulturális Egyesületet (EÖGYKE), jelezze felénk, hogy
megkapta a Választási Iroda felhívását és be kíván jelentkezni az örmény kisebbségi választói jegyzékbe.
Segítsen  bennünket,  minél  többen jelentkezzenek  be  szervezetten  az  örmény választói  névjegyzékbe,
hogy minél több helyen hozhassunk létre örmény kisebbségi önkormányzatokat. Őseink sorsa, hite, kultú-
rája kötelez bennünket, hogy megmaradjon az utókor számára is. Ezért dolgozunk tíz éve, s ezt szeret-
nénk folytatni a jövőben is.
    Csatlakozzon hozzánk, legyen képviselőnk, folytassuk együtt ezt a szép missziót! Ismertessük meg
mindenkivel, miért is vagyunk büszkék származásunkra, ki mit tett - örmény gyökerű magyarként - Ha-
zánkért. 
    Megtalálhatók vagyunk:
Személyesen: Erdélyi Örmény Gyökerek Kulturális Egyesület, 1015 Budapest, Donáti u. 7/a alatti szék-

helyén: május 15 - július 15-ig minden szerdán 14-16 óra között 
Levélben: 1251 Budapest, Pf. 70. postacímen 
Telefonon: 1-201-1011 Telefaxon: 1-201-2401 
E-mailen: magyar.ormeny@axelero.hu 
A Fővárosi Örmény Önkormányzat 1054 Budapest, Akadémia u. 1. IV. em. 426. székhelyén május 15-

július 15-ig minden hétfőn 15-18 óra között és csütörtökön 10-12 óra között, vagy levélben a fenti
címen

Telefonon/faxon: 1-332-1791 •
E-mailen: fovarosiormeny@startadsl.hu; fovarosiormenyonkorm@startadsl.hu

Dr. Issekutz Sarolta
Erdélyi Örmény Gyökerek Kulturális Egyesület (EÖGYKE)

*     *     *
Felhívás

Támogassa Ön is Czárán Gyula szobrának köztéri felállítását Nagyváradon!
Fundatia Czaran Gyula

(Czárán Gyula Alapítvány)
Adószám: 9861748

Bankszámlaszám: Lej: RO20 BTRL 00501205 7307 34XX 
EUR: R066 BTRL 0050 4205 7307 34XX 

Swift kód: BTRL RO 22
Nagyvárad, Románia
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